
Vasárnap 

1 reggel. 

Szerkesztőségi szállás: 

tatványok példányai, 

des dolgozótársainktól fogadunk el. 

nem bocsátható közlemény. 
afélre, hanem elégetjük. 

A „Kolozsvári Közlöny meg- 
jelenik minden vasárnap és csütörtökön 

piaez-sor, Dietrich-ház 277 sz: a hósók 

lapot illető küldemények, u. m. dolgoza k ket 
hirdetések , a szerkesztőségnek szánt gye 

sa teciamatió u 

: msltandók. Bermentetlen leveleket csa közr é 

eket nem teszünk 

é 

38. Szám. 

KOLOTSVÁRI 
Februárius 8S-n 185:. 

A „Kolozsvári Közlönyő-re 
előfizethetni minden cs. kir. postahivatal- 
nál, Kolozsvártt Stein János ur középutczai 

a konyvkereskedésében, hová a posta által 
küldendő pénzes levelek is czimezendök. 
Előfizetési ár postai szétküldéssel vagy ház- 
hoz kihordássál: negyed évre 2 frt 40 k 
felévre 5 frt. egész évre 10 fit. p. p. 

Hirdetesek : 
négyszer hasábozott sorát 4 ezüst krajczá- 

a rért, irodalmiakét 2 krért közolják. 

TPITPTTSSTTESGTTTT 

Közlemény az erdélyi muzeum-egy- 

leti ajánlatok iránt. 

498 XII. 

422.) Lozsonczi grót Bánífy M 
excja 
urb. pap. 

123. B ifj. Kemény István 
424.) B. Bornemísza János 
A425.) Nagy Elek úr 
426.) Grois Ferd nánd úr 
427. Fülei István cs. kir, törv. szé- 

ki tanácsos úr 

klós ö 
2,000 p. f. 

1,000 
500 

100 
100 

100 

428.) Sebestyén Gergely cs. k törv. 

széki tanácsos úr . 
429.) Páll Sándor úr 
1430.) Klein Er gyes úr . 
431.) Birró Lajos úr 

100 
100 
100 
100 

432 ) Simon Elek úr az elválás utá- 
ni törvényeket 5 ivrétü kötetben, és 

433.) Pákei Lajos úr 

100 
100 

434.) Ifj Fekete Pál úr egy darab 7 
fontos kövületet, és . 

435.) Ürmösi Sámuel úr 
436.) Mátéfly Károly úr 
437.) Sala Sámuel úr 
438.) Buda József úr 

100 
100 
100 
100 
100 

139.) Gáti Gábor úr egy I. Leopold 
korabeli, négy aranyat nyomó aranyat, II. 

l Rákóczi György tallérát, két darab réz ér- 
met, 2 dr. ásványt és . 

440.) Tompa Ádámné, 
dr. ezüst és 3 dr. réz érmet és 

441 ) Hankovics Károly úr 
! 442 ) Tolvaj Zsigmond 

mindenkorra 
" 443.) Végh Mihály úr 

444.) Ladányi Sándor úr 

úr e 

5 
Gáti Ágnes 5 

5 
a 
, 

gyszer 
40,, 
5 
5 

4145.) Medgyes Lajos úr egyházi mü- 
veit 5 kötetben, verset 1 köt. és 

446.) Deáki István, 
plebánus 

447) Zachariás Gerő 

Csikszenttamási 
5 
5 

448.) Csik-szent-domokosi Baláni réz- 
bánya- kohó- és hámorüzlet mindenféle bá- 

t 5, nya és kohóterményeket és évenkén 
449.) Zachariás József úr egyszer 

mindenkorra 
450.) Lázár jakab úr egysz. mind. 

10 
10 

m 

, 

451.) László József könyveket, ásványt 
régi pénzeket huszonöt for. értékig. 

452.) Finna István úr egysz, mind. 50 

453.) Regius János úr . 
454.) Tompa Imre úr 
455.) Tompa Miklós úr 
456.) Özv. Nagy Tamásné 
457.) Özv. Imre Elekné 

458.) Czirjék Zsigmondné 

S
 
r
 

459.) Özv. Antos Józsefné úrasz- 
szony 

460.) Bereczky Sándor úr 
461.) Bartha Miklós úr 
462) Czirják András úr 
463.) Pintye Sámuel úr 
a464.) Zágoni id. Vajna László úr 
465.) Nagy Erzsébet 
466 ) Ifj. Bartha Sándor úr 
467. Jóó Imreúr 
468.) Pálffy Elek úr 
469.) Pálfly tános úr 
470.) Ifj. Pálffy Dénes úr 

lásáig évenként ád 

(Folytatása következik.) 

II. 

. 

471.) N. enyedi olvasó egylet fennál- 

t
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A mint már elmondottam, ígen igazsá- 
gosnak találom a tiszta jövedelem után ha- 
tározott adózást, ha az valódi jövedelemre 

van alapitva ám do ezen minden kereske- 
dést nelkülöző országban a tiszta jövede- 
lem oly magasra van emelve, hogy az a 
sokkal bővebben termő és jövedelmező 
Szathmár, Bihar és Bánát jövedelmét is fe- 
lülmulja; mert hogy földeink tiszta jöve- 
delme — 5, 4 és 3 p. ft. kaszálóink 12, 10, 
8 p. fiba legyen megállitva, valóban tul- 
csigázott dolog; mert ha akar önerőveli 
miveltetést, akár részibe-adást veszünk fel, 

le tisztának állitott jövedelem nagyon is 
naágynak üti ki magát. Különben is a már ma- 
gában is tulcsigázott tiszta jövedelem tu- 

lajdonképp nem 5, 4, 3 vagy 12, 10, 8 p. 
ft. hanem 6 pft. 40 kr. 5 ft. 20 kr. 4 pft. a 
szántóknál és 16 pft. 13 pft. 20 kr. és 10 
pft. 40 kr. tesz a kaszálóknál; néhol az el- 
sőknél 10,8, 6 pft. — az utolsoknál 24, 20, 
16 pftot mert ugyan is, ott a hol három 

forduló van, egy harmada a földnek pusztán 
hever s még is az adót róla éppen ugy meg 

kell fizetni, mintha az is mivelés alatt vol- 
na, holott az egy krt. sem jövedelmez. I- 
lyen helyt tehat a tiszta jövedelem egy 

harmaddal apad; a hol pedig csak fele van 
a földeknek mivelés alatt, ott a tiszta jöve- 

delem csak is fele a megállitottnak. 
Az igazsággal tehát ugy férne öszsze, 

ha a megállitott nagy tiszta jövedelmet vesz- 
szük is alapul, hogy a szántók után nem 6 
pft. 40 kr 5 pft. 20 kr. 4 pft. — a rétek u- 
tán 16 f. 13 f. 20; 10 f. 40. vagy 10 f. 
8f. 6 f. 24 f. 20 f. és 16 frt. kellene 
felvenni, ha nem illetőleg 3 f. 20. 2 f. 40. 
3f.-8f. 6 f. 40. 5 f. 20. vagy 2 f, 30. 
2f. 1 f. 30. 6 f. 5 f. 4 fot. mert földeink- 
nek csak is ?/3 dát, néhol pedig csak 2.t 
miveljük s igy csak is enynyi jövedel- 
münk lehet. 

E megállitott magas tiszta jövedelem 
pártolói, azt vethetik ellen, hogy igazsá- 
gosan fizetjük a pusztán heverő földekről 
is az adót; mert hiszen tőlünk függ, hogy 
miveljük, vagy ne miveljük, miután Ő Fel- 
sége kegyelmesen meg engedni méltózta- 
tott a tagositást, vagy a hol az nem léte- 
sülne , ugar földeinknek feltiltását. Igaz , 
Hogy mind a két kegyelmes rendelet léte- 
zik, de tudhatjuk azt is, hogy még ott is. 
hol a tagositás kényszeritőleg van rendelve 
menynyi akadálylyal kell küzdeni, mig azt 
végre lehet hajtani; hát még ott, hol a ta- 
gositási ohajtás oly szükkör közzé van szo- 
ritva, mint nálunk, szinte biztosan ki lehet 
mondani, hogy mig csak ezen felső rende- 
let magára áll, teljességgel reményünk sem 
lehet az általános tagositáshoz, miután azt 
csak ott kivánhatni törvényesen, hol 2/3-da 
a földbirtoknak azoké, kik tagositni akarnak. 
E mellett még azt is megjegyezni kérem, 
hogy a tagositási törvény, csak akkor fog 
érvényre jutni, mikor az urbéri törvény- 
székek létesülni fognak, addig pedig földe- 
ink egy részének pusztán kell maradnia; a 
minek okai pedig mi nem vagyunk; sőt az 
urbéri törvényszékek felállitása után is köny- 
nyen megeshetik, miután a törvény nem 
kényszeritő, hogy a tagositás üdvös voltát 
átlátó legjobb akarata mellett sem érhet czélt 
márok téveszméi miatt, s igy tovább is jö- 
vedelmi adót lesz kénytelen fizetni oly 
föld után, a mi neki nem jövedelmez. Mi az 
ugarnak feltiltását illeti, ez igazságos volta 
mellett is a legtőbb helyen nem kivihető. 
Hiszen egyes kisebb földeket az ugarban 
bevetni anynyi volna, mint a reá forditott 
munkát és bévetett magot a sárba dobni 
mert, azokat a mostani mezei rendőrség 
mellett megőriztetni teljes lehetetlen, ma- 
gának a birtokosnak pedig azok őriztetése 
anynyiba kerülne, hogy azt a remélhető jö- 
vedelem nem pótolná ki.— S igy ujra nem 
mi vagyunk okai, ha földeink pusztán he- 
vernek. Engedjen a felsőbbség a tagositás 
kivitelére tágosabb kört és ajándékozzon 
meg oly mezei rendőrséggel, hogy beve- 
tett földjeinkben kárt ne szenvedjünk, ak- 
kor nem fogunk panaszolni, hogy oly fol- 
dekről fizetünk nagy adót, melyeket a leg- 
jobb szándék mellett sem tudank használni. 
És bár a tiszta jövedelem magasra van fel- 
csigázva, még sem terheli adónkat anynyi- 
ra, mint a földeink helytelen osztályzása. 
Erdélyben nehány határt kivéve, majd min- 

denütt 4 osztályt lehet megkülönböztetni. 
Első osztályuak csak is azok lehetnének, 
melyek téren feküsznek, vizáradásnak nin- 
csenek kitéve, nem vizesok, nem kövecse- 

sek, s végtére nem meddő agyagos földek; 
második osztályba a lankásabban fekvők 

harmadikba a meredekeken levők s végre 
az oly helyek, a melyeket csakis nagy ál- 
dozattal lehet mivelhetőkké tenni. Ha akár 
most akár jóvőbe a föld fekvését és termé- 
szetét tekintetbe nem véve azokat csak je- 
len vagy jovendőbeli minőségük után osz- 
tályozzák, s mérik ki az adót, az az igaz- 
sággal nem fér öszsze s csak a szorgalom 
akadályáúl szolgál: ugy csak a szorgalom 

lesz büntetve nagyobb adóval, hogy a föl- 
dét jobban mivelte, és jutalmazva a tunya 
kevesebb adó-fizetéssel. — 

Mostani sok jövedelmi adónk egy minden 
tekintetben hiányos osztályozásra van ala- 
pitva, olyanra, minőt egy munka vezető ön- 
kénye vagy a bizottmányi férfak kedvezni 
vagy terhelni akaró hajlama döntött el. 

Tudok több határt, melynek terét évenként 

a viz legalább kétszer előnti, és még is az 
egész tere első osztályba van téve, s a sze- 
rint fizeti az adóját. Az ilyeket pedig leg- 
fölebb harmadik osztály illethetné. Ezen 

hiányos osztályozástól megszabadulni most 
sincs reményünk, mi után az uj felmérés- 
nélis az előbbeni osztályozás megtartása 
van kötelességgé téve. Ujra, meg ujra mon- 
dom, hogy a nagyra tett tiszta jövedelem 

ságlalan osztályozás. Innen ered az adóra 
vonatkozó panaszunk. innen származik an- 
nak anynyi nehézséggel járó behajtása. Há- 

lás érzelemmel ismerjük el, hogy magas 
kormányunk hazánk állapotját tekintve, a 
jövedelemnek mi csak 100-t fizetjük adó- 
ba, miután a többi tartományok 169, t fizet- 
nek; mindazáltal daczára Ő Felsége ke- 
gyének, a nagyon feltett tiszta jöve- 
delem magassága és a rosz osztályozás 
folytán mi valóban nem 10, hanem 200,-t 
sőt még néha jóval többet kell hogy fizes- 
sünk. Ugyanis vegyük, hogy egyvalakinek 
van egy fordulón 200 hold kaszálója, a 
mely igazságosan a harmadik osztályba 
tartozik, de elsőbe van téve, s emellett azon 
helységben csak két dülő létezik, tehát föl- 
deinek csak felét használhatja; azon valaki 
a helyett, hogy 113 ft. 20 kr. adót fizetne, 
fizet 340 [t. 40 kr. tehát nem 10, hanem 

30'-t. Hogy ezen terhelő adózás, ezen 
minden kereskedést nélkülöző országban 
mire fog vinni, azt a következő czikkben 
kivánom megmutatni. 

Gr. Bethlen Farkas. 
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A borászati bizottmány tudósitása 
1856-dik év october havában tett 

körutja eredményéről. 
(Folytatás és vége.) 

Oct. 15-két Fejérvártt töltötlük. 
A Püspök ő Excellentiája kegyes parancsi 

ra, az egylet igénytelen bizottmánya, melyhez 
itt b. Kemény István is csatlakozolt, a püspöki 
várlak fényes teremeibe lön bészállásolva. Nin- 
csenek elegendő szavaink tolmácsolni azon kegy- 
teles fogadtatást, lebocsátkozó szives nyájassá- 
10t, melylyel a magas jellemű főpásztor részéről 
Fejérvártt mulatásunk alatt, minden lépten talál- 
kozni szerencsénk volt. Ő Excellentiája kegyes 
volt mindazon eszkozöket redelkezésünk alá bo- 
csátani, melyek kitüzött czélunknak megfelelve, 
ohajtott sikerre vezet eltek. 

Püspök Ő Excellentiája magas állása, s fon- 
tos hivatásával járó gondjai anynyira igénybe 
veszik munkásságát, m kép felelte kevés időt szen- 
teibelanyagi érdekei kellő rendezése s kormány- 
zalára. 

Nagy örömünk volt mégis, a midőn sze- 

adóla is terhes. de jóval terhellebb az igaz-[ 

rencsék volt beláthatni, miképp Ő Excellentiája 
küldetésünk fő tárgya, a honi borászat ügye iránt 
nemével az elsőszeretetnek véseltetik, s azt, m nt 
a honi jobblét emeltyűjét s tényezőjét, kegyes 
pártolásaiban is részelteti. E körülményt kedve- 
ző előjelnek vagyunk bátrak tekinteni, mely Fe- 
jérvár környékén , s az uradalmi gazdászatban 
az okszerü borászat időszakának derüjére mutat. 

Fejérvár terJedelmes borászatát talán a fe- 
ledés örök homálya boritná, ha a püspöki urada- 
lomhoz tartozó Rózsamál, hazai termelésünk e- 
zen egyik ékessége, azt a hir szárnyaira fel nem 
veszi. 

Pedig még is igaznak marad, hogy bátor a 
szölömivelés a fejérvári lakosság kedves foglal- 
kozása, a fejérvári szőlőhegyek koronája s mond- 
hatni egyedüli szemefénye, melynek világánál 
nyer némi érdeket a többi, a méltán hirben álló 
Rózsamál 

Hagyomány szerint, ezen 28 hold területü 
szölőhegyet még fejdelmeink idejében áll tolták 
bé, s mint az tudositásunk nyomán azonnal kide- 
rül, értelmes s előre látó ember volt az bizonyá- 
ra, ki a beállitási kezelést vezette 

Uj szőlöültetmény beállitásánál több szem- 
pontból kell megitélni, ha értelmes számításon 
alapulnak-e a gazda tervei, s dolog és korülmé- 
nyek érett megfontolása után intéri-e lépteit ? 

Első a hely fekvése, az exposítiá. Már 
Bábó, a német szőlőnek orakuluma, megjegyezte, 
hogy a keletdéli fekvés szölönél legszerencsé- 
sebb, legkedvesebb, mely a fa s gyümölcs-fejlő- 
désnél kipótolhatlan előnynek ismertetik el. A 
Rózsamálnak épen ez a kedvező fekvése van. 

Második a talaj. A szőlő földtalaja ítt 
agyagos márgás, kevés mész vagy porond- ve- 
gyitékkel, oly mély rétegekben, m kép több he- 
lyen tett ásatások következtében 1-2 lábnyi 
mélységben változotlanul tatálták a legfinomabb 
földvegyitéket. 

Harmadik a fajválasztás. Többször 
mondtuk, s ismételve meg nem szününk monda- 
ni, mikép „mint a szegény embernél a sok gyer- 
mek, a szőlőben is a sok faj szegénység. A ré- 
gi szőlök rendszere mellett — pedig ez a rend- 
szer az átalánosan divatos –alig van terjedelme- 
sebb szölőültetvény, melyben a hazában ismeretes 
fajokat egymás hátán meg ne lehetne találni A 
Rózsamálban — s ez az alapitók bőlcseségének 
kézzel fogható bizonysága –emlitést se érdeml!ő 
kivétellel, csak is három honi válfaj uralkodik, 
u,. m. a király, járdovány, és kövér szölő, s ezek 
közt is a kövér szőlő közel felét foglalja el az 
egész ltetvénynek. 

Ime itt a titok kulcsa! Szinte két száza- 
don át foglal el a rózsamáli bor, honi boraink 
közt kitünő rangot, részesül átalános elismerés- 
ben, a midőn a körülte fekvő hegyek terméséről 
mélyen hallgat az irás, és senki se kérdi, miért 

gultságon alapul, tiszta basisa van annak, s az 
nem egyéb, mint hogy talaja több szerencsés kö- 
rülmények öszszetalálkozása mellett, kevés és vá- 
logatott fajjal van beültetve. 

Még csak egy körülmény békövetkezését 
kell elvárni t. i. hogy helyes és okszerű mivelé- 
si módon lépjen életbe, s ekkor a fennáló gazdá- 
szati rendszer mellett mi se marad kivánni való. 

Fájdalom ! be kell azt vallani, hogy a nagy- 
becsüRózsamal mivelése felette hiányos. És miért? 
ha kérdjük: az uradalom 3000 pforintnál nem 
kevesebbet költ évenként a szölök mivelésére, 
és talán az egy Triestet kivéve, az austriai biro- 
dalomban sehol sincs drágább napszámbér , mint 
F jérvárit, holott egy szőlő munkást 40 pkral — 
4-szeri étkezéssel, és a felelt még anynyiszor pá- 
linkázással is fizetnek. És még is alig látlni nyo- 
morultabb szőlöm velést, mint éppen itt. És ha 
kérdjük miért? felelet az, mert munkásai lus- 
ták, tudatlanok, kik a szőlömunka titkaival is- 
meretlenek lévén, akarva se tudnak jól dolgozni. 

Nézetünk szerint ez életlbevágó baj, s a 
mostani viszonyok közt nincs más orvosság, mint 
hogy a gr. Miko Imre ő Excellentiája uradalma- 
ban felette czélszerüen alkalmazott vinczelléri 
rendszer léptessék életbe. A vinczellérekkeli 
munkáltatás olcsóbb azért, mert kevesebbe kerül 
és ismét értelmes kezekben a szölő menynyiség é 
minőségben nyerholott oly kezekben , melyek 
áldott növényt csak elrontani s rutitni k 
bizonyos a veszteség - 

Nem egyszer volt alkalmunk lá 
természetű földekben diszlik a bakator, s 
azon talaj természetéről melyben a vílá 
leghiresebb s drágább bort-adó ne ve terem, a 
risling. Miután egyenlő okok egyenlő következ- 
ményeket hoznak létre a földkerekség minden éghajlatai alatt: prös hitet táplálunk, mi 
zsamáli foldbe a., antált risling 
uradalmi szölők jövedelmét ne: i lelmét nem megkétszerez hanem tizszerezné. Valóban attól függ jelen viszo- 

van ez igy ? Ime a kivivott tekintély, nem elfo- 
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nyaink közt a szölömivelés haszna, ha fajzneme 
sitési s okszer 1 mivelési rendszert állitunk a mos- 
tani helyébe 
Mi nem tarloznnk azok közé, kik a szölő- 
nek csak éppen borászati szempoutból tulajdo 
nitnak fotosságot; mi a szölőt ugy mint gyümöl- 
csőt is, föleg gyümölcstelenvidékekben, vagy gyü- 
mólcsterméketlen években, milyen a mostani is, 
ugy gazdasági, mint egészségi tekintetlben ige 

nagyra becsüljük. A jó borszőlő nem mindig jó 
csemege-szölő s megforditva. Nézetünk szerint 
hiánynak kell elismerni az uradalmi szölökben, 
hogy a neémesb asztali-szölők szaporitása mellőz- 
tet k. Mi e tekintetlben Csombordon , Miriszlón, 
a kolozsvári kertekben és hegyekben, hogy a kül- 

földre ne szoruljunk, akármenynyi forrást tudunk 
megnevezni, honnan veszszökben vagy gyöke- 
resekben, szebbnél szebb s nemesb válfajok köny- 
nyü úton megszerezhetők. 

Nagy kitérjedésü hegyek, milyenek a püs- 
pöki uradalom által miveltetnek, némi hiányok 
mellett is, végre megtöltik a pinczét, A forrada- 
lom alatt kipusztult szölök egy részben mivelés 
alá jövén, a kikerült bormenynyiség, mit a tá- 
gas, liszta, s gondosan kezelt pinczékben talál- 
tunk, 7-ÉS ezer erdélyi veder e rug. A régibb 

évekrőli bor, mi még megmaradt az 1854-iki 
kiállitás óta, mikor azokat a választmány meg 
vizsgálta, tetemesen javult. Mi leginkább, épp az- 
ért az 1855-iki termést kóstolgattuk. Mind a mel- 
lett, hogy a hegyaljai borok jó hirben állnak ha 
zánkban, az uradalom Sárdon és Felső Gáldon 

termett borai a rózsamálival sehögyse mérköz- 
hettek. Amazok közől a legjobbak se emelkedtek 
Greiner bormérője szerint 8 fokon felül, a midőn 
a rózsamáliak közt olyanra is akadtunk, mely a 
12 fokot kiütötte. Piros bor 5 fokon felül nem 

mutatott. 
A rózsamáli borokról nem mondhatjuk, 

hogy elég világosak lettek volna. Átalában iga- 
zolva találtuk fennebbi állitásunkat, hogy a hegy- 

aljai borok tulságosan olajosak, s kissé nehézke- 

sek, s jóval több idő kell megtisztulásukra , ná- 

lok a vegytani működés processusa sokáig tart, 
szóval késöbb érnek meg, mint a hegyvidéki 

vagy küküllö-melléki könynyebb borok, 
Ezen tulajdonság, nézetünk szerint, nem e- 

löny a bornál, mely e miatt a benne fekvő tökét 

huzamosb ideig csekély árnővesztés mellett he- 

verteti. Ezen a bajon a borok gyakori levonása, 

s föleg szüret alkalmával, lenyálkázás által lehet 

segitni, mely műtét kivált ujabb időben nagy si- 

kerrel, s felette kedvező eredményekkel gyako- 

roltatik a mivelt borászatban. Anynyival kivána- 

tosb ez a rózsamáli bornál, melyben a kövérsző - 

lő faj tuluralkodó Pedig tudjuk azt, hogy kk a 

kövérszölő külön szürt borával tettek k sérlete 

ket hazánkban, nem r tkán emeltek panaszt, hogy 

az sürü, s vastag természeténél fogva, nem bir 

ván feldolgozni az idegen anyagot, nem csak hogy 

bajosan t sztul, de gyakran egészen kárba megy. 

Bézárjuk jelentésünket, — kegyes elnézé- 

sért esedezvén hogyha eljárásunkban talán nem 

feleltünk meg a t. választmány ohajtásának, azt 

nem hanyagságnak, hanem egyenesen azon kö- 

rülménynek lelróni méltóztassék, miképp magunk 

is a leszolgált bizottmány tagjai, csak mujonczok 

vagyunk a hazai ipar eren nagy fontossággal 
bi- 

ró ágában s legjobb akarattal is csak hiányos, tö- 

kélellen művet mutathatunk be. - 

Kolozsvártt, 1856 Dec 21. 
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Dec. 1856. Smyrnában azért mu- 

latok és szán ékom is egész májusig itten lenni, 
mert sem ezen felül sem ezen alul Stambul és 

Alexandria közt az olcsó élhetésre nézve 

kedvezőbb hely nincs a levantei partokon. To- 

vábbá a gözhajó útját és állomása t felvéve , 
Triesttől kezdvé, a honnali közlekedésem- 
re nézve a legközelebbi hely; ezen kivül re- 
ám nyelvtanulóra és utazóra nézve is a legked- 
vezőbb, mert itten mind a nép szájából, mind is- 
kola vagy egyház útján a megtanulni szán lékolt 

nyelveket legsükeresebben megtanulhatom, hallva 

mindennap görög és töröknyelvet beszélni, és a 
számos ide telepedett europaiaktól olaszt, fran- 
cziát, angolt és még németet is, és innen igen 
jó módom van egyes kirándulásokat tenni a szom- 
széd vidékre, a mi a régi világnak sok érdek 
romjait tartja kebelében, értem Ephesust, Sar- 
dest, Magnásiát, Pergamust, Clazomenaet sat., 
melyek közől Sardes van innen legtovább, t. i. 
184 óra gyalog vagy tevével; de az útja , 
a mint nekem mondák, egyenes, jó: tehát ha 
az élet ura éltét és egészséget ad, a jö- 
vő év mártiusában rendre mind meg akarom 
látni Bár csak az aranynyal folyó Paltalusban én 
is, mint a hajdaniak, találnék aranyszemeket s né- 
kem jobban fogna, mint Croesusnak vagy Mydás- 
nak; mert én nem idegen isleneknek, hanem imá- 
dott honomnak kimivelt lelkemben kivánnék be- 
lőle oltárt és emléket épitni. További útazáso- 
mat ugy akarom intézni, hogy a partokhoz leg- 
közelebb fekvő, és legérdekesebb helyeket vizs 
gáljam meg, belé értve a szigeteket is, a hol vala- 
mit csak méltót találnék, p. o. Lesbost, Tenedost, 

Troja ösi fészkét, a Dardanellákat, Gallipolit , 
Brussát, Stambult, Nicaeát, Nicomediát, és még 
végül ha a megtartó Isten sok szenvedéssel egy- 
bekötött czélomra kegyelmes szemmel tekintene, 
szeretném még a Feketetenger déli partjainak 
meglátása után Caucasiában is, föleg Tiflisben és 
az ottani hegyi tartománynak egy népe között 
t. i a lesgheknek egy ága, az ugy nevezett 
avarok közt bármi keveset mulatni, mert hogy 
nyelvtanulási studiumomat egész öszinteséggel 
kijelentsem, szándékszom a mivelt europai nyel- 
vek beszélése megtanulásán kivül, a héber, arab 
és ó-hellén literaturai ismeretek, ugy szintén a 
töröknek, mint kétségbehozhatlan rokonunk- 
nak, uj görögnek, és Caucasiaban a már 
emlitett a v ar oknak, mint gondolatom szerint 
ennek is praetendált rokonunknak köznyelve is- 
meretét, bárha félig-meddig is, magamévá tenni, 

és minthogy tudtomra ezen utolsó nép közt még 
hazánkból senki sem járt, én pedig mind egy-két 
historiából, mind pedig itten Smyrnában is 
egy értlemes angol urtól azt hallottam, hogy az 
a nép nagyon sokat hasonlit hozzánk tehát én 
szeretném meglátogatni, és vizsgálódást tenni fő- 
leg nyelvészi szempontból. Már ha találnék vala- 
mi valót, nagyon örvendenék rajla; ha fedg 
nem, akkor is nyernék benne anynyit, hogy leg- 
alább az ábrándoktól megszabadulnánk, Hanem 
miderre idő és tehetség kivántatik. Az én elő- 
leges szám tásom szerint a jövő egész év alatt, 
még körülbelül egy anynyi menynyiségüű pénz el, 
mint a menynyit már veltem, Isten segedelmé- 
vel kivihetőnek gondolnám.- 

Alvincz. Január 23-kán. Édes örömtől he- 

vül az embernek keble, midőn honi lapja nkban 

olvassa, hogy a magas kormány közjólétünkre 

irányzott működései mellett honunk különböző 
vidékein, itt és ott, a nemzet-test tagjaitól szár- 

mazó üdvös czélu törekvések, intézetek keletkez- 

nek: Azon fölemelő tudat, hogy sokan vannak, a 

kiknek részvéte, és hazafiui rokonszenvével ta- 

lálkozik tudósításom, erős ösztönzésül szolgált, 

hogy e becses crdélyi lapunkban k s helységünk 

Smyrna. élet-jeléről — addig is, mig közjavunkat czélzó 
intézkedéseink kifejlettebb irányt veendnének, — 
némi rövid közlést tegyek. 

Lelkesebbjeink a cselekvés szükségessé 
ge felőli erős meggyőződésben, a fölvilágosítás 
biztos és egyedül maradandó hatásu eszközével, 
fölázni és életre törekvének ébreszteni helysé- 
günket s azt az élet útjára, a cselekvés terére 
vezeték. Valóban emlékezetes lesz az 1857-dik év 
reánk nézve! s ha minden évben ezután is ily 
mértékben haladnánk, bizony majd a közbecsü- 
lés polgári koszoruját is megérdemelnők. De ki 
tudja, mit hoz még a jöve dő? E jelen év első 
napja ról már szép számadást készitettünk. Rész- 
vények alapján fölállitottunk egy helységi 
könyvtárt, melyet m. Barcsay János és Ákos 
sat. Paal Imre urak és még mások is, annak meg- 
alapitásában minden jók előtt közbecsülést kiví- 
vott fáradozásaik mellett, jelentékeny könyvaján- 
dékaikkal siettek gyámoiitni. N. prépost m. Rá 
duly János úr a jelenleg k. fehérvári káptalan 
birtokában levő, történeti emlékü kastélyban e 
czélra az ügy érdemlett pártolásából származott 
teljes készséggel kegyeskedett szobat átlengedni. 
A forsangi napokban könyvtárunk jövedelme 
szaporitására két tánczvigalom rendezéséről is 
van intézkedés téve, De majdnem el is feledém, 
hogy könyvtárunkat illő ünnepélylyel nyitottuk 
meg. A zsenge intézetet üdvözlő s megnyitó- 
beszédet a cselekvés embere s a könyvtár fölál- 
litásának egyik lelkes eszközlője t. Paal Imre úr 
tartá, s lelkes szavaival annak illő alapkövét tet- 
te le. Tóbbek közt elmondá: „sok ember szüle- 
tik, él, s meghal a nélkül, hogy magasztos ren- 
deltetése feladatát csak némileg is megoldani i- 
gyekezett volna, s pedig ha az idők hoszszu 
során keresz ül különböző téreken senki sem 
hordott volna anyagot a jövendő nagy épületéhez 
hol állana még most is az emberiségé:: mondja 
továbbá: miután mi is, a végzés különös kegyel- 
méből, térképi helyzet nknél fogva a civilisatio 
határai közt, ha nem is mint feltünő szereplők, 
de mint abból ki nem esők ugy állunk, nekünk 
sem szabad emberi s hazafiui teendőink nagy 
czéljától eltérőleg, söt kell ahoz közelitöleg, s 
viszonyaink közt elősegitőleg müködnünk. Most 
eleve, anyagilag korlátolt körülményeink közt, 
czélszerübbet nem teheténk ennek a helységi 
könyvtáracskának megalapitásánál, mely ugyan 
még mint csak embrio ugy áll előttünk, de idő- 
vel még magas termő-fává virágozhatik fel, mely- 
nek gyümölcse a nemzet teendői tárlatján ha nem 
is mint fényponton de mindenesetre, mi t abbol 
ki nem hányandó példány, a méltányossíág kife- 
jezésével fog találkozni, anynyival is inkább, 
mert a honban, melyen kivül, mint koszorus nagy 
költönk megéneklé ,„nincsen számunkra hely. 
áldjon vagy verjen sors keze, itt élnünk, halnunk 
kell"t a ös épületét megingatotlt események után ... p ging y 
helyzetünk jobbra fordultát csak úgy remélhet- 
jük, ha oly eszközöket veszünk igénybe, melyek 
által mind a szellemi mind pedig az anyagi téren 

mentől inkább előhaladhatunk, megerősodhetünk, 
Kicsiny részben e könyvtár is segedkezik erre: 
mert alkalmat nyujt, hogy az emberi nem foly- 
tonos fejlődését, előhaladását, nevezetesebb ta- 
lálmányait figyelemmel kisérhessük, tanulmá 
nyozhassuk; s igy az értelmi téren a velünk és 
mellettünk élő nép-elemektől túl ne szárnyaltas- 
sunk; másfelől alkalmat szolgáltat arra, hogy gaz- 

dasági lapok, s más gazdasági könyvek által meg- 

tanuljuk: miképpen kellessék mezőgazdaságun- 
kat észszerüen rendezni s fáradhatlan munkásság 
s ezélszerü gépek felhasználásával azt minél 
virágzóbb állapotba hozva, anyagi jólétünket 
megalapítani; mert meg van irva, hogy „elvesz 
az a nép, mely tudomány nélkül való s a sze- 

gény nép ki van zárva az államok családi gyü- 
léséből."? Beszédjét ek képp végzi: , rövid az é- 
let, Sok a teendő; de ha minden ember megteszi 
azt, mit megfenni kötelessége, akkor boldogok 
lesznek az emberiség milliói, fölvirágzand a hon 
s élni fog e könyvtár is.4i — Életjel helységünk- 
bpen s korszerüű haladásunk mutatója ez is hogy 
pirtokasa nk nagy része, a tagositás eszméjével 
nem csak megbarátkozni kezdett, de egy e czél- 
ból közelebbről tartott birtokossági gyülésen an- 
nak végbevitelére vonatkozó alapelvek a nag 
számmal jelenvolt birtokosok egyhangu meg- 

egyezésével megállítlattak, szóval, az előlépések 
e tárgyban már megkezdettek. De csakugyan nem 
könynyen jutottunk mi enynyire, hogy a tagosi- 
tás eszméje beférjen fejünkbe; mert kisbirtoko- 
saink nagy része eleinte erről hallani sem akart, 
s jelenleg is még vannak, a kik ezt az elszege- 
nyedés bizonyos utjának s átalában a kisbirtoko- 
sokat teljesen tönkre tevő veszélyes kisérletnek 
tartják. Igaz, hogy a végrehajtás költségbe ke- 
rül mindenütt; de nálunk e költség megtétele a 
legszegényebb birtokosra is érzekenyen nem hat- 
hat; mert forrásúl az öszszes költség fedezésére 
tágas határunknak közlegelője határoztatott, hon- 
nan az egész végrehajtási költség kikerülhet, 
sőt még kozosztályra is telemes rész maradhat 
fenn. Egyébiránt e tárgyról bővebb értésitést 
majd csak akkor irhatok, mikor a dolog teljesebb 
megállapodás stádiumába lápend. Á takarék- 
pénztár eszméje valósitásának szüksége is ná- 
lunk nem csak megpenditve van, de lelkesebbje- 
ink hö buzgalmától várhatni, hogy valósuland is. 
E korszerű intézkedések szukségessége felőli 
meggyöződés vezérszővetnekét az e részbeni 
előrtéletek homálya fölvilágitására föleg m. Zeyk 
Antal és t. Paal Imre uraknak köszönhetjük. Mig 
egyéb közérdekü tárgyakról is irhatnék, de 
máskorra halasztom, ha t. i. a közlött tárgyakról 
s egyebekről is megírandó közlésem szivesen 
fogadtatik. *) 

Péterfi. 
N Enyed. Január utóján, Közelebbről egy 

hirlapi tudósitást olvastam , egy nyulfarknyi tu- 
dós tást Enyedről, mely ha igaz lesz, öles bajt 
is okozhat vala. Ugyan tőlem helytelen lehet egy 
tapasztalt szerkesztöt teendőire figyelmeztetni; de 
azv mégis meg fogja engedni nekem az illető ur , 
hogy mielött valakít levelezőjévé tesz, nem árt, 
ha kissé bővebben utána jár a körülményeknek. 
Az olyan igen fiatal urak pedig, a kik hirlapba 
leveleznek , mielőtt a helyesirás elveit tudnák , 
nagyon okosan tennék , ha elővennék az irály- 
rendszert s tanulnák meg belőle előbb, minden 
egyes kifejezésnek valódi értelmét és használása 
helyét, hogy ne compromittálják később a szer- 
kesztőséget s egy-egy nem értve betanult kife- 
jezessel ne okozzanak másnak bajt. „Január 8-án 

a helybeli ev. ref. lelkesz e gyászos emlékü 
ünnephez alkalmazott beszédeben eleven sz nek- 
kel rajzolá az ezelőtt 8 évvel történt szenvedése- 
kett. it) 

T. levelező-collegám, ugy látszik, még 
nem tudja az „ima' és a „beszed" közti különb- 
seget mert a január 8-diki ,beszéd csak ima 
volt, felsőbb helyen nem hagyatlván helyben a 
beszéd, s a mult szenvedések „eleven szinekkel 
rajzolása merőben hiányzott. 

Helyét buzgó ima a jövő szenvedésektől 
megoltalmazásért foglalta el Igen jó, ha az ém 
ber előbb jól megmarkolja a tollat, s megrágja a 
szárat, nehogy aztán igen meszsze elvesse - a 
sulykot. 

*) Fogadja ön szives köszönetünket e bocses közlemé- 
nyiért, s kérjuk, örvendeztessen meg minél gyak- 
rabban hasonló érdeküs tudósításáival. Szerk. 

* ) Ez idézet ama lapbol? 

vá 
Eredeti beszély , 

Dózsa Dánieltől. 
(Folytatás:) 

gróf ur, szólt Vértesi elhaló hangon, a halál káp- 

ái lebegnek szemeim előtt... Nem átkozom a sorsot.. 

a ki az emberek figyelmét kijátszotta. .. 

náson ért a büntetés... Nem hittem, 

irtózatossá válik a vétkes öntudat e- 
sti met, azokban már a halál Jogát 

n a lélek örök sebeinek fájdalmátyenyhi- 
pünömet, a grófnak saját egyháza van 

hogy imádkoztasson ott szerencsétlen 

üntetésének súlya képzelteti velem nagy 
sziságnak tartottam.. Az angyalok 

az emberi nemtelen irigység s 

n uram , egy pasduil irónak festésze letlem nyo- 

Megengedtem ölven tallérért, hogy Tóháti elle 

egy pasduil ,melyet pedig ö maga irt s 
i festetlem, egy hölgy becsületét kivánta bemocs- 

a lovagiast játszá irányában , hogy igy 
ge által a világ gúnyjától ostorozott hölgy 

y Ő bukott végre a hölgy előtt, s e fogadó- 

pan, hogy gyanutlan árásunk , két éj óta a második , 
sokkal uudokabb pasduilt gyártottuk melylyel ma bizonyo- 

e ros , mert Tóhátinak sikerült a pasduilekkel , a 
ése elől menekülni... előbb-utóbb a sors öt is u- 
g Mari... delhölgyhez... s szeren- 

azon... angyal-ártatlan.. hölgy.. 

i gny 

et ért a szerencsétlen Vértesi. 
perczczel érkezett Tóháti, bajtársának 

mazok azonban bösz haraggal vették üldözőbe. .. és midőn szinte 

beérték , a szaladót oly rémület szállta meg , hogy ott üldözteté- 
se közben szörnyet halt... 

Valóban ugy törtent ez , és nem költemény. 

Egyik példája volt Sz. Lajos szolgabiró halála, hogy kik a 

védtelenen leginkább szeretnek kegyetlenkedni, azok saját kétes 

perczeikben leggyávábbak. 

A szerencséllen Vértesi holttetlemei szomoru innepélylyel 
vitettek Vásárhelyre, az ifjuság gyászkisérete közt. 

A város nehány napig ez eseménynyel foglalkozott... Csak 

miután a néptömeg kicsépelte e tárgyat, látta Tóháti ezélszerünek 

a gúuyos figyelmet Mari felé irányozni. Szétszórta ekkor az ujab
b 

pasguilt, mely már az üldőzöbe velt hölgy és család erkölcsi é- 

letét kivánta kiczégérezni. 

Benne az öreg Várnoki, mint rabló volt felmutatva. ki csak 

ráfogta, hogy a franczia hadjáratok alatt gyüjté kincseit. Mari 

korábbi torznevén neveztetett, de gúnyos Szavakkal Guszti és 

Mátévali benső viszonyában. 

Arágalom kapoit ujból az oda vetett konczon, s a legnemte- 

lenebb gúnyolódás folytonos ösztönzöje s részese lön maga Tó- 

háti is. 

XIII. 

Mig a városi népség egész figyelmét az ujdonszült pasduil 

foglalta el, s a gúnyt egyik utczasuhancz a másiknak adta át, fés 

az iskolás gyermekek úthoszszában pajzánkodva kiabálták a ,,fe- 

deles pipát," addig az elegans világ minden gondolatját, egy fé- 

nyés sorsu s alaku fiatal foglalta el , ki már előre a farsangi sai- 

son arszlányául kiáltatott ki. - 
A legnagyobb nyugtalansággal szaladott ablakára ,s igye- 

kezett magát feltünővé tenni minden delhölgy, midőn Hollósi 

Kázmér négy szürke ménjével kocsiskodva végig robogolt a vá-
 

ros utezáin ezüsttel rakott huszárjának s kocsisának kiséretében. 

Kázmér valóban magára is vonhatta a közügyelmet. Gyö- 

nyörü gyerek volt. Csaknem egy öles magasságu, szépen kinőtt 

termettel, huszáros karcsu detékkal, melyet a díszesen aranyo- 

zott égszinkék irnoki dolmánymente, és drága kövekkel gazdag 

kard még délczegebbé varázsolt. 

bajusza lágy gesztenyeszin, mozdulata könynyüded s mégis har- 
czias. Tekintele hátor. erőteljes, mégis barátkozó; egész lénye 
elvolt öntve ama bajnokszerüű elevenséggel, melyet mi erdélyie- 
kül már sok részben levetkeztünk; de melyet a testvérhon dél- 
ezeg fiatalságában még most is feltalálhatni. 

Valóban oly szép fiatal volt, hogy egy Adonisnak beillett. 
Elegantiája a városi népség figyelmét is anynyira magára 

vonta, hogy ha ő olykor irnoki fényes egyenruhájában végig sé- 

tált a szentkírályi-utczán, az utczasuhanczok észre se vették, a 
grófra forditott figyelem miatt, azon perczet, melyben a Várno- 
Kiház előtt elhaladiak; s igy az elmulaszthatlannak vélt gúnyki- 
abálást is ilyenkor akaratjokon kivül mellőzték. 

Éppen január 13 án egy igen szép téli vasárnap volt. 
Hollósi ügyvédével, éppen a vár alatti Telekiház erkélyén 

beszélgetett, hol egyszersmind szállva is vala... 
Beszédközben eleven tekintete a vártemplom felé haladó 

nőseregre volt függesztve , kik mostanság még nagyobb szorga- 
lommal kezdik járni az egyházat, s nem okozhatunk az elhuny- 
lak porainak érzékenykedést azon sejtésünkkel, hogy e vallásos 
buzgalomra némi ösztönt a tömjénezett fiatal gróf templomjárása 

is adhatott, ki már akkor ifjan kitüntette, hogy egykoron „sze- 
retelt prolestáns vallásának egyik sokat áldozó istápja leend fe- 
jedelmi eldődeihez méltóan. 

Mindenekfölött feltünt a gróf előtt egy feketébe öltözött 
varázskellemüű fiatal hölgy, viseletén nem volt semmi kereseltség , 
figyelmet mire se fordítoit maga körül, egész víselete némi át- 
szellemültséget árult el, látszott hogy imádkozni megy. Tisztes 
távolban a hölgyet szobaleánya kisérte... 

Megjelenésekor a jövő-menő népség közt némi élénkség 
mutatkozott, a templomba menő hölgyek kétes tekintetet veteltek 
az elhaladóra, s aztán öszszemosolyogtak; egy utczasuhancz ha- 
ladott el éppen a ház előt , s két tenyeréből tölcsért alakitva szá- 
ja körül, élesen k áltott föl: „Fedeles pipa!44 Ezzel beszaladott a 

szabó-utczán , honnan éppen egy zsemlés azon perczben kibonta- 
kozva , sípját hirtelen visitólag megfútta, s szinte a fennebbi 
gúnykiáltást utánozta sípjával, 

A gróf a zsemlést felszólitá az erkélyre. 
— Mi a neved? 
– ÉCzélos Gáspár... min gt. gyverzelt táblairnokkal. . 

nasákoflti msozmdsaki iosz műbani s 
Aroza ovál, életteljes pirral, szemei ragyogó kékek , haja, — Mit szoktál rendesen sípodon kifúni? 



Január 8-át, mint gyászosan kimult ked- 
Veseink pusztulásának évnapját, könyek közt ül- 

tük meg. Ideje is lenne már egészen fölépitni a 

sirjok felébe kezdett egyszerű emléket. Ugy tu- 

döim , az e czélra begyült pénz elégséges , hogy 

az elhunyt knak, kiket nem k sért harangszó sir- 

jokba, méltó emléket állithassunk. 
Halottakról levén szó , éppen maga helyén 

vélem előterjeszteni halottas szekerek i- 

ránt indítványomat. Városunkban két temel si 

társulat van; egyik megtehetné azt, miután erre 

magánvállalkozó még nem akadt. Nehé
zsége mel 

lett, a kézenvivés még egészségtelen is , különö- 

sen ragályos nyavalyáknál. Azt pedg csak el 
vélem, hogy valaki ,nincs pénz ellenvetésse 

állana elő. Elég lótartó gazda van; szekeret csi- 
háltassanak a társulatnak , bőven kifogja magát 

űizetni a vállalkozónak. 

Mmnditványra inditvány 1 Egy igen értelmes 

gazdánek, véleményem szerint, nagyon talnra 
ésett ind.tványát vagyok bator a helybeli főisko- 

lai előljáróságnak figyelmébe ajánlani. Nem egé-
 

szen itt van a helye; de ha már benne vagyok 

az indítványozások folyamában, csak leúszom 

végég. Egy trágyaporgyár felállitásáról lehetne 
gondoskodni az iskola ,S sak" vendéglüje téres 
udvarán, s miután a helyiség, az illető épület 

öszszeköltetésben levén ez udvarral, nagyon ked- 

vező , egy csapással két legyet lehetne leülni 
Belevén dugulva a földalatti csatorna, a takaritás 

undoritó es nehéz műtéte merőben szükségtelen- 

né lenne téve, s a földek trágyázására a leg- 
könynyebb is, mint mondják, legjobb sikerü kel- 

lék megszerezve. 
Ismét ind tvány! Zenekaraink jól viselék 

magokat. Hangversenyt adott mindkettő, telszett 
mindkettő , Boka és Prokupek a maga pártoló 

közönségének. Még ebben is két részre szakad 

tunk ! Pártoljuk öket közösen és egyiránt, 

ne legyünk egymásnak csaknem furkós-botos el- 

lenségei, még ilyen kisebb érdekü tárgyak kö- 

rül is. 

A polgári casino felállitásán erősen müköd- 
nek, mint mondják már 60-on felül jár az alái- 
rók száma. Örvendetes jelensége a haladásnak. A 
szellemi élv polgárainknál is kezd szükséggé vál- 
ni. Fennálló első casinónk évi részvényeit dec. 
15-ki közgyűlésén 10 pfira emelte, az iroda- 
lom ó és ujabb termékei nagyobb menynyiségben 

megszerezhetése okából. Eddigi aláirók száma 
80 körül jár. Az Erdélyi Muzeum tökéi gyarapi- 
tásához évenként, mig élete tart, 20 pttal járu- 

land a társulat. 

A határon átvonuló vasút és indóház épi- 
tése könynyitésére a város községe elhatározta 

1000, öl faval(ezer)currens ezer napszámmal, vagy 
megváltására 2000 magyar forinttal járulni, a 
szükséges földterületet ingyen engedvén át, az 
egyes birtokosok elfoglalt földjeit közösen fogja 
egymásnak megtériteni a község. 

Mire levelem a betüszedő kezei közt átöl- 
tözik, ugyanazt fogja nálunk is tenni Bács Tor- 
dáról átkész lő társulata.. –A napokban Tordán 
vollam, a vén bakkancsos adatásán. A helybel 
levelező ú ra bizom, a Csengeri és Fekete-párt 

sat. kiemetni, s a zenekar haladását megdicsér- 
ni; de magamnak tartom fenn megbámulni, s 
megbámultatni a jelenlevő pár hölgynek fogalmat 
meghaladó kitürését, kik valóságos hősi el- 

szantsággal hordozták a juhászbunda szinü és 
vastagságu p pafüst kelleme t. Ha vegytudós len- 
nék, megkisérteném leirni az egyvelget, mely a 
cabanos és félkrajczáros egymással b rkozó du 
lakodásából eredt, s mel et még oly bőségben 
kevert a pipácskakból felszálló szürke valami , — 
nem merem füstnek nevezni – hogy csak gyako- 
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ri szabad légre menéssel várhatám végig az ér- 
dekes darabot, s menthetém meg magam a meg- 
fulástól, s csak ennek köszönheti, hogy most le- 
velét küldheti 

Mák. 

Kolozsvári napló. 
* Azon tisztelt ívtartók , a kik Vajda Dá- 

niel „Borászati közlemények' czim a- 
latt megjelenendő munkájára , melyből lapunk 
mutatványt adott, előfizetőket gyüjtöttek. a szer- 
ző által teljes tisztelettel kéretlnek, öt az előfize- 
tök számáról mielőbb értesiteni, miután csak e 
tudósitások vételével ny latkozhatik munkája kia- 
dásáról. A tudósitó bérmentes levelek e czim 
alatt küldendők: ,„a da Dánielnek, Maros-Vá- 

sárhelyre , Erdelyben." 
* Folytatása a Décsei K. számára telt ada- 

kozásoknak. V. Huszár S ndor 1 frt Huszár Ká- 
roly 1 frt. T. M... 1 frt Veres, ügyvéd 2 frt. gr. 
Bethlen Polixena 1 frt. Komárominé 1 frt. Béldi 
István 1 frt. gr. Bethlen Sándor 2 frt. gr. Bethlen 
Ferenczné 1 Írt. Hintz 1 frt Adtam 2 frt, Egy 
özvegy 1 frt. Erdélyi Indali Péler 2 frt. Bethlen 
Géza 1 frt. Bethlen Domokos 1 frt. Szilvasi Béla 
2 frt Csedi István 1 frt. Szegedi M. 1 frt. Mi- 
hálcez E 1 frt. Warga F. 2 frt. Szabó L. 1 frt. 
Tóth M. 30 kr. Györke J 30 kr. Gergely L. 30 
kr. Egy valaki 30 kr. Ajtai Albert 20 kr pp. 

* Mint halljuk, a szinházi igazgatóság 
Munkácsi Flóra kisaszszonyt szerencsés volt 
még egy pár föllépésre megnyerni. 

* Szorgalmas honbuvárunk Kövári László 
huzamos hallgatás után ismét igénybe vette a 
sajtót. Megkezdte kisebb munkáit közrebocsátani, 
s ezek első kötetét már kiadta, Czime: Erdély 
történelmi regéi. Oly gyüjtemeny, a mely- 
nek öszszeállitásáért elismeréssel tartozunk. A 
mint halljuk, sajtó alatt van a másod k kötlet is, a 
mely a történelmi adomákat hozza. Az első kö- 
tet k állitása csinosnak mondható, tekintve a 
helybeli nyomdák h anyait. 

* A bornyumáli hid javára rendezendő 
zártkörü álarczos vigalom, a mint a kibocsátott 
felszólitásból lattuk, f. hó 14-én; az ugyneve- 
zett temetőbál ped g 10-én lesz. 

* A panoramai mutatványok kedvelőit fi- 
gyelmeztetjük a p aczon fölállitott deszkabódéra , 
melyben érdekes környképek láthatók. 

Nemzeti szinház. Február 4 én: „Essex 
rófa szomorujaték 5 felvonásban, írtá Laube 

jeles darab, mely lélektani elmélkedé- 
sek és dramaturgiai alapos tanulmányok eredmé- 
nye, s melyben a jellemek anynyi erő és élethü- 
seggel festvék, m nt kevés más ujabbkori drá- 
maában, sz.npadunkon most másodszor adatott 
szép számu közönség jelenlétében Munkácsi 
Flóra k a (Rutland grótnő) egész gyönyörrel 
látszott magát átengedni bizonyos művészi lel 
kesülésnek, mely jatékát mind végig jellemzé. 
Nem kis vakmerőség; mert a hasonló elragadta- 
tások , természetesen mivel a szigoru mértéktar- 
tást k zárják, a szinészt vagy szinésznőt nem 
mindig vezetik fényes eredményhez. A müvészet- 
ben szintugy, mint az életben, a természetest 
csak egy vonal választja el a ferdétől. Igazán 
megvalljuk: tartottunk töle, hogy vendégművész- 
nőnk át találja lépni e vonalt. De örömünkre 
szolgál, hogy az nem történt, hogy ösztönsze- 
rüleg meg tudta tartani a véghatárokat. Egyetlen 
tekintete, s egy görcsös, vonagló kézemelése 
ellen tehetnénk nemi kifogást; de különben meg 
kell vallanunk, rendkivüli hatással játszott, s e 
hatást t.sztan a müvészet körébe tartozó eszkö- 

zökkel érte el, Különösen sikerültek megrázó fel- 

kiáltásai az indulatkitöréseknél és az utolsó bőr- 
tönjelenetnél. A közönség , mely feszült érdek- 

kel kisérte játékát, zajos tapsokkal üdvözlé, s 
többször kihivta. Rónai (Essex) erőteljes és ki- 
tünő játéka , mely szintén tapsokat vívott, min 

den dicseretre érdemes, Váradiné (Erzsébet) és 
Filipovicsné (Ladi Nottingham) szép sükerrel ad- 
ták szerepeiket. Ez utóbbit azonban szépen kér 
jük, a lehetőségig kerülje a tájkiejtést, mely 
mosolyt idéz elő , s a hatast rontja. A „gyürü 
helyett igen furcsán hangzik a „gyürő," melyet 
szerepében gyakran kell emlegetnie. 

Február 5-én: a szinház zárva. 
Február 6-kán Munkácsi El . 

jutalomjátéka. A dárabról más alkalommal Most 
csak azt kivánjuk röv.den megemlitni, hogy 
a szoka:lan nagy számu közönség több perczig 
tartó zajos tapssal üdvözölte a vendégmüvésznőt, 
mi alatt díszes koszoruk , számtalan virágfüzér 
repültek mindenfelől lába hoz, s a karzatról 
többféle alkalmi vers szóratott alá. Egyik ezek 
közöl a jutalmazott jóltalált photograph-arczké- 
pével volt dísz tve , több mint 300 példányban. 
Első felvonás után idösb gróf Bethlen János ur 
egy pár értékes ant k fulonfüggőt és szintén an 
Lk, s rendkivül becses mellcsatot (broche) nyuj- 
tott csinos alkalmi beszéd mellett át a kolozsvári 
közönség nevében, melynek a fiatal művésznő 
osztatlan tetszését vívta ki föllépte által. A kis- 
aszszony előtt bármily fényes művészi jövő nyil- 
jék is, ugy hiszszük, e d adalemlékek után mn- 
dig kedvesen fog viszszaemlékezni Kolozsvárra. 

Vegyes hirek. 

FUjabb hir szerint a szolnok-debreczeni 
és püspök-ladány-nagyváradi tiszai vasútvonalok 
felső épitését, Ingerso és Nilson urakkal szövet- 
ségben, Pollák épitőmester vállalta magára. 

FA ,„M. S.t ohajtandónak véli, hogy 
Magyarország főbb városuiban is, mint Kassán , 
Pozsonban, Debreczenben, Sopronban, Nagyvá- 
radon, Temesvártt sat. egy egy olcsó de jó ma- 
gyar la jelenjék meg, és a vidéket és ország- 
részt k mer töleg képviselje. 

Lisznyai Kálmán előfizetést nyít 
„Uj palóczdalai"-ra, melyek a jövő márcziusi 
vásárra a legszebb díszkiadásban, minden lap 
rózsaszin- kerettel ellátva, fognak megjelenni. 
Előf. ár, szállitási költséggel együtt, 1 frt. 30 kr. 
p. p finoman kötve, arany szegélylyel 2 frt p. p. 
Az előf. pénzek márczius 31-ig Pestre, Lampel 
Róbert könyvkereskedésébe küldendök, 

Egy párisi surgony Nápolyból érkezett 
hirek után tudósit, hogy egy pap a materai ér- 
sek ellen gyilkossári merényletet követett el , 
mélynek következtében az érsek nehéz sebet ka- 
pott, s egy barát megöletett. Matera, Bas l cata- 
vidék fővárosa, mely a tarenti öbölnél feksvik. 
A materai érseki széken két év óta Rossini Ka- 
jétán ül, s acerenzái és materai érseki czímet 
visel, mivel a székesegyház előbb Acerenzában 
volt. 

HA „N. Pr. Ztg.46 irja : Valósulni látszik 
azon hir, hogy legfelsőbb helyen elhatároztatott 
volna az osztrák hedsergek létszámának jelenté 
keny-60,000 emberreli-alábbszállitása és a had- 
sergi fővezénylet ujjászervezése , mely szerint a 
katonai ügyek vezetésébe kiválóbb egység hozat- 
nék be. 

TRáth Mór, ki Pesten rövid idő mul- 
va könyvkereskedést fog nyitni, „irodalmunk 
terjesztése eszközeiről' értekezvén, inditvá- 

nyozza , hogy alapitsunk kiadási egyletet; ha e- 
gyik munkán vesztettünk , nyerünk a más kon , 
díjazzuk illően a szellemi munkát; de aztán 
csak jó, erkölcsös munkával lépjünk a közön- 
ség elé. A vidéki könyvárusok hiányán csak 
akkor lesz valódilag segitve, ha lelkes és mü- 
velt magyar fiuk tanulják meg a könyvkereske- 
dést, s Ráth ur előlegesen is két ily ifju kimü- 
velését vállalja magára. 

T A katonai földirati intézet tudatja, hogy 
Magyarország egyes vármegyéinek igazgatási tér- 
képeiből már nyolcz füzet megjelent. 

A pesti növendékpapság Ruinart „A cta 
Martyrum" czimű könyvét magyarra lefordit- 
ván, munkálatainak ez évi második folyamában 
kiadja , s a közönséget aláirásra hivja fel. Előfi- 
zetési ár 1 frt. 20. kr. 

Szabadkán az ugynevezett photogen- 
(vizszesz) világitás egyelőre 150 lámpával be- 
hozatott. 

FA „Cour. de Lyon jan. 23-ról irja: 
Tegnap este számos kiváncsi tódult ki a pálya- 
főhöz , gazdag keleti takaróba burkolt, sebbel 
fedett, vén , sánta levét szemlélni, melyet egy 
afrikai vadász-örmester felügyelete alatt két bur- 
nuszos arab vezelett különös gond es figyelem- 
mel. Ez állal egy napon születet A bd-el Ka- 
derrel; az emir sorsában részt velt, s őt, mint 
gyermeket, a hegyek közt hordozá. Abd-el- 
Kader egy csatában, melyet a francziákkal ví- 
volt, nagyon megsebesülvén, ő és két legked- 
vesebb nöje e tevének köszönik életük megmen- 
tését Ezért az emir soba se akari megválni e 
drága jószágtól. Most azonban, midőn minden 
gondozás mellett elbetegesedelt, Párisba kül- 
di, hogy ott az első állat-orvosok ápolják. Az 
állat Brussából érkezik, s két napi járást téve, 
megy Párisba. 

Egy ukáz következtében Minsk, Vilma, 
Grodnó és Kowno egykori lengyel tartlományok- 
ban viszsza van adva a nemcsségnek egykori jo- 
ga, hogy bizonyos hivatalnokokat korlátozatla- 
nul választhasson. 

t Nemrég Karlshof közelében az úton egy 
hullát találtak. Vizsgálat után k tünt, hogy az 
báró Huttené volt, a hires Hutten Ulrik csa- 
ládjából. A meghalt erdélyi születésű 35 éves, 
evang. vallásu, azelőtt cs k. huszárhadnagy, s 
mint ilyen részt vett az 1848-9-ki forradalom- 
ban A világosi katasztrofa után külföldre mene- 
kült, több ideg Angol és Francziaországban 
tartózkodott, később bocsánatot nyervén, Né- 
metországba tért. Innen jan. 22-én Hohenheim- 
ba akart lovagolni, hogy magát a mezőgazdá- 
szati tanulók közé fölvétesse. Utközben érte öt a 
hirtelen halál; ott találták kiterülve. Orvosi vizs- 
gálat tartatván fölötte, semmi sérülést nem ta- 
láltak, melyet a halál okául lehetett volna venni. 
Valószinüleg a guta vetett gyors véget életének. 

FSepsi Szentgyörgy. Tisztelt szer- 
kesztőség ! S etek önökkel tudatui, hogy a Há- 
romszéken épitendő protestans gymnas um he- 
lyéül 74 szózattal 30 ellenében Sepsi Szentgyörgy 
van kijelölve. A 30 szózatot Kézdivásárhely kap- 
ta Az erdővidékiek és barczasági lutkeránusok 
is csatlakoztak. Már 80,000 pftra megy a be- 
gyült ajánlattétel. Ebből a S. Szentgyörgy aján- 
lata 30 ezer pf. nehézségekkel van öszszekotve, 
de a mit – hiszszük - hogy a magas kormány 
igazságszeretete kegyesen és javunkra fog elhá- 
rintani. A Muzeum-alap növelésére fényes dali- 
dó van rendezve febr. 1-re, mire Háromszéken , 
Brassóban és Erdőv. déken nagy készülődés van. 

— bpPereczet, pereczet! — válaszolt a suhancz... 
Pereczed rudja, vastagabb-e egy mogyorófa botnál... 
Megjárna annak, uram , a mint láthat,a nagysád... 
János! kiálta a gróf. 

— Parancsol nagyságos uram.. 
Te is, folytatá a gróf a zsemléshez, im lásd huszáro- 

mat, a városnak egy hajduja se forgatja ugy a mogyoróbotot, 
m nt ez öreg legény. Csak azt akarom mondani, neked és tár 
saidnak, kik oszszesen hatan vagytok e városon, hogy ha vala- 
ha meghallom, hogy sípotok egyebet fúni fog, mint „pereczet,6 
en a menynyi perecz és k fli hordozó van e városon , mindeniket 
pereczrúdjával, itt ez erkélyen huszárommal ötvenig vágatom , 
érted-e ? 

— Értem nagyságos uram , s megmondom a többinek is. 
— Most ped.g nesze egy tallér, hogy hozzám felfáradtál , 

s elmehetsz fiam. 
Többet soha egy zsemlés se sípolt Vásárhelyt fedeles pipát. 
– Ügyvéd ur, szolt a gróf, ugy hiszem, Várnoki Mari 

húgom volt azon sötétbe öltözött fiatal hölgy... 
t —- sorsát gyászolja a nemes hölgy, valamely viszketeges 
nemtelen ember rút pasduilekkel üldözi, melyet a közvélemény 
gúnyja annál gyorsabban kapott fel, mert a gróf ur elleneben 
vesztett perök anyagi tekintélyöket is rontotta. 

Hallottam hirét, hogy Mari szép; de ily varázsszépsé- 
get nem képzeltem egész Erdélyországban... No, de már men- 
nem kell az egyházba. 

(Folytatjuk.) 

Nehány szó a „Magyar Ősök Képcsarnoka" 
ciimüű vállalat ügyében. 

.E vállalatnak a két hazában együtt alig van 30. előfizetője , 
mig némely képes néplapoknak — és hála istennek érette! — 
5000-10,000, mi igen nagy aránytalanság. Ez utósók mellett 
felhozhatni, hogy 5—6 pftéri 100 ivet és ugyananynyi sőt jóval 
több képet adnak, mig a képcsarnok első füzete fél-fél regál íven 
hat képet s ugyananynyi féliv szöveget, a második füzete szint- 

anynyit ad, és ára 10 pft; de ha bár ez ár aránylag magasnak 

is mondható , hogy a fölebbi előfizetöi csekély számot igazol- 
hassa, nem hiszem. Söt a mig egyszerü fényképek u m, ifju 
költőkéi, vadász- és ideálképek ára 5-10 pf. hogy ily díszes 
kiállitásu nemzeti képgyüjteményért a 10 pf. oly szerfölött sok 
legyen, nem h szem, meg nem foghatom, kivevén , ha annak 
nemzeti becsét nem értjük, hanem a „tél, tavasz, nyárés 
ösz jelképeivel egy értekünek tartjuk, ha az azok által ki- 
fejezett hazalfias érzelmeket nem érezzük. 

Én nem e drágaságban vélem a dolog hibáját állani; attól 
tartok, ott a baj, hogy a középosztály inkább érdeklődik saját 
ügyei által, mint a felsőbbek , inkább pártolja az ötet képviselő, 
néha kényeztető irói kart, mint más osztályok, készebb áldozni 
a nemzeti tudományosságért és müvészetért, mint a főnemcsség 
egy része. Ha ez igy lenne – mt szinte átallok erősitni — szo- 
moritó körülménynek kellene mondanunk irodalmunkra és nem- 
zetiségünkre nézve: ez a tejnek téjfel fölébe emelkedését tenné, 
a völgyben állónak a hegyfölottín tullátását b zonyitaná, a sze- 
repek fölcserelésének ténye mellett szólna. Nekem részemről fájl, 
ilyesmire még csak gondolnom is. 

Kinek dicsőittetnek eldődei és multja e vállalat által, ha 
nem az aristocratiának ? Kinek jelenére és ivadékára háromlik 
fény, ha nem az aristocratiáéra ? Kinek lépnek pártjára s kinek 
követelnek tiszteletet ez ösi képek és melléjök jegyzett fényes 
tettek, ha nem ismét az aristocratiának — nyilván és szemtől- 
szembe intvén a mai nemzedéket , hogy ezt és ezt a nemzetséget 

tiszteljék, ezektől nagyot és szépet várjanak , mert ezek ösei vé- 
röket ontották a hazáért, éltek-haltak dicsőségeért, vállukon 
tartották sok századokig a magy. státustost és alkotvány szent 
épületét. 

Pizonyára e vállalat az irodalom és müvészet érdekein , az 
általa kifejezett és érvényesítni kivánt történelmi czélon u. m. a 
nemzet öntudatának emelésén szunyadozó geniusának föllobban- 
tásán kivül, legfőképpen a magyar aristocratiáért indíttatott, hogy 
legyen egy az ő izlése és ártatlan gyöngéinek megfelelő mező , 
hol tevékenységet fejtsen ki, s irodalom-pártolását bebizonyitsa ; 
a pártolás tehát mindenek előtt ez osztályt illeti. - 

Az aristocratiában még nem aludtak ki az ösi nagyság és 
fényes mult emlékezései— ne is alugyanak ki soha! Ez tán a ha- 

ni s a jelentől a multért némi méltánylást követelni. Ezt kivált az 
ily vállalatok és átalában az irodalom meleg pártolásával érhetik 
el. Hazai történeteink kiegészitője , élő magyarázója , a hajdan- 
kornak ugyszólván sirjából felköltője a nemzeti ké p festé- 
szel. Szalay történetei vagy egy még pragmaticusabb és meste- 
ribb magyar történetkönyv mellett okvetlen birnunk kellene egy 
képcsarnokot is, mely a történeteket alkotó nagy férfia nkat elénk 
allitja, s eképpen a történeltudományt kettősen érdeklővé legye. 

Vajha e vállalat jó tap ntatu alapitója az Árpád-házbóli je- 
lesb k rályaink arczképeit is adhatná! szent István, szent László, 
Kálmán, II. Endre, IV. Béla és ltl. Endre, I. és II Lajos képe e- 
lőtt, lehetlen hogy vagy tisztelettel, vagy szent fájdalommal ne 
borulna le m nden magyar, s az okos és vagyonos megszerezni 
is ne kivánná. Ez lenne ohajtásom Erdély nemzeti fejedelmeire s 
államférfaira nézve is. A jövö füzetekben — a mni értellem — 
Kemény János és Béldi Pál fog jöni azonban ohajlandó lenne, 
hogy a protestantismus egyik ma is fenálló védbástyájának alko- 
tója, Bocskai, 1. és II. Rákóczy , a történetiró Bethlen Farkas és 
Miklós , Báníly Dénes és mások is e maradandó becsü képcsar- 
nokba , ez irodalmi Pantheonba fölvétessenek. 

Nem kétlem, hogy mndez meg lesz, ha az illető osztály 
e vállalatot érdemlett, pártolása alá veszi; a mit én erdélyi, fő- 
rangu honfiainktól remélek. toltol Ő a 

Egyes füzetek ára pompás kiadásban 10 pf., van olcsóbb ki- 
adás is. Megrendelést elfogad Stein, kolozsvári könyvárus. 

Benső meggyözödéssel mondhatom , hogy e képek díszei a 
magyar festőművészetnek, bármely főuri terembe beillenek, ma- 
gok a füzetek egészben akármely fényes könyvtárnak díszére 
válnak. Jakab Elek 18 

Erdélyi könyvészet,) 
152) Nagy Péter: „Lázár jöjj ki 11 Egyházi beszéd, melyet 

a zilahi ev. ref, templomban tartoti Nagy Péter, a kolozsvár-n.- 
enyedi papnöveldében hittanár és kolozsvári ev. ref. pap, julius 
13-án. 1856. Kolozsvártt. Az ev. ref. főtanoda nyomdájában. D 
áki Lajos költségén. 8r. 26 1. - E beszéd jövedelr 
ref. tanoda alaptőkéje növelésére fo. i 

za romlását huzná maga után. Az aristocratia tagjai szeretnek—és 
ehez joguk is van-eldődeik és a hajdankor dicsőségére hivatkoz-! 

8) Az elobbi szám konyvészeti rovat 
mokat kérjük utánpótolni 



Hivatalos. 

Törvényszéki hirdetések 

kivonatban. 

A m. vásárhelyi cs. k. járás törv. szék tav. 
dec. 12-ről 2707 sz. a. felhivja gróf Korda An- 
na özv. gróf Tholdalagi Lászlóné örököse- 

it, ellenök, Dr. Scheitz által, a Jakabfi Ferencz- 

nek tartozó 283 váltó ft. 30 kr. iránt inditott ke- 
reset védelmére. Tárgyalási határnap f(. é febr 
26-a d e. 9 órakor. Részökre kirendelt ügyvéd 
Kozma Éndre. 

A m. vásárhelyi cs.k. járás törv. szék tav. 
dec. 12-ről 2708. sz. a. felhivja Molitor Anna 
özvegy Dindár A ntalnét, ellene, Dr. Scheitz 
által, a Jakabfi Mártonnak tartozó 1052 váltó ft 
30 kr iránt inditott kereset védelmére. Tárgya- 
lási határnap f. é. február 26-a d. e 9 óra- 
kor. Részíre kirendelt ügyvéd Kozma Endre. 

A m, vásárhelyi cs. k. járás törv. szék tav. 
dec. 12-ről 2832 sz. a felhivja Szöcs Farkast, 
ellene, Dr. Scheitz által, a Jakab Györgynek tar- 
tozó 153 váltó ft, iránt indított kereset védelmé- 
re. Tárgyalási határnap f. é, február 26-a d, 
e. 9 órakor. Részire kirendelt ügyvéd Kozma 
Endre. 

A dézsmegyei cs. k. törv. szék f. é, jan 

14-ről 6075 sz. a. felhivja debreki gróf Mikes 

Benedeket, ellene, ügyvéd Szentiványi Fe- 

rencz által, a Katona Eleknek tartozó 300 e. ft 

iránt indított kereset védelmére Tárgyalási ha- 

tárnap f. é. február 26-a d e 9 órakor. Részi- 

re kirendelt ügyvéd Fodor Antal. 
A m, vásárhelyi cs k. járás törv, szék tav. 

december 12-ről 2675 sz. a. felhivja Szeutpáli 

Józsefet, ellene, Csiki István által 221 váltó 

ft, 34 kr. iránt indított kereset védelmére. Tár- 

gyalási határnap f. é. február 26-a d. c. 9 óra- 

kor. Részire kirendelt ügyvéd Kozma Endre. 

A m vásárhelyi cs. k. járás törv. szék tav. 

dec. 12-röl 2826 sz. a. felhivja Kozma Már- 

tát Kinetti Lászlónét, eliene , Dr. Scheitz 

által, a Jakabfi Mártonnak tartozó 625 váltó ft. 

iránt indított kereset védelmére. Tárgyalási ha- 

tárnap f. é. február 26-a d, e, 9 órakor. Részi- 

re kirendelt ügyvéd Kozma Endre 

A dézsmegyei cs. k. törv. szék f, é. január 

15-ről 5984 sz. a. felhivja galgói birtokos Rá- 

kosi Ferenczet és Malotsi J zsefet el- 

lenök ugy Pataki Dan. és részesei ellen, Ká- 

szoni Sándor által, 779 e ft. 223/, kr. iránt in 

díitott kereset védelmére. Részire kirendelt üg
y- 

véd Brassai Károly, helyettes Vékony Ferencz. 

A m. vásárhelyi cs k. járás törv, szék tav. 

decemb. 12-ről 2828 sz. a. felhivja Mara Jó 

zsef örököseit ellenöők Dr. Scheitz által, a Ja- 

kabfi Máriának tartozó 600 váltó ft, iránt inditolt 

kereset védelmére Tárgyalási határnap f. é. 
feb. 

26-a d. e. 9 órakor. Kirendelt ügyvéd Kozma 

Endre. 

A m. vásárhelyi cs. k. járas törv. szék f. é. 

január 17-ről 29 és több sz. a felhivja Bács 

Károlyt vagy örököseit, Hajdu Márton örö 

köseit, Nagy Zsigmondot v. örököselt, Sza- 

bó Samuelt v. örököseit, Boér Jánoós örök 

seit, Nagy Károly örököseit , báró Györfi 

Zsigmondot vagy örököseit, Szent Miklósi 

Jósefáéit, Acs Józseféit, Bakcsi Ferenczéit, 

Kerekes Jánost, Rákosi István örököseit, 

és Nánási Imre örököseit, ellenők, Dr. Scheitz 

által, a Jakabfi Maria Dobálnénak tartozó adós 

ságaik iránt indított kereset védelmére. Tárgya- 

lási határnap f. é február 28-a d. e. 9 órakor 

Részökre kirendelt ügyvéd Csongvai Károly. 

Ausztriai birodalm. 
Milanóból jan. 26-ról irja az „Östr. 

Corr „Ő cs kir, Apostoli Felségének 
rendkivüli kegyelmi ténye, melylyel Milanó la- 

kossága tegnap a leglélekemelőbb, legörömtel- 

Nro. b26.-8b7. 

nuvATALOS. 
pPályázati csödhirdetmény! 

A kolozsvárvárosi tanácsnál egy ideigle- 
nes tanácsi állomás, évi 700 ezüst fÍrt. fizetés- 
sel ürességbe jővén, ezen állomásra, valamint 

esetleg megürülhető ideiglenes titkári állo- 
másra 500 forint évi fizetéssel, vagy ennek is 
megürülhetése esetében, egy ideiglenes jegy- 
zői állomásra 300 forint évi fizetéssel a ma- 
gas cs. kir, helytartóság f, hó 18-ról 1222 sz. 
alatt kelt rendelete következtében folyó évi 
februárius 28-ik napjáig ezennel pályázat nyit- 
tatik. 

Az ezen állomásokra pályázni kivánók 
arra utasittatnak, hogy ebbeli kérelmüket sza- 
bályszerű bélyeggel ellátva, az irt határideig 
az alólirt városi tanácshoz adják be. 

Ezen állomások elnyerésére szükséges, 
hogy a pályázó a magyar és németnyelv ala- 
pos tudását, főleg e nyelvekbeni fogalmazási 
képességét, ölcsészeti, jog és állam tanul 
mányok sza ályszerü végzését, valamint eddi- 
gi közszolgálatát, ugy politicai és erkölcsi 
feddhetlen magaviseletét tanusitsa. 
Ko svár sz. kir. városa tanácsától, jan 

1588 

, sok tekintetben a le
g- 

öségü. Mindenekelőtt 

kegyességét és sziv- 

jesb módon meg lön lepve 
nagyobb horderejü és jelent 
a Fejedelem vele született ky 
jóságát tanusitja ugyan, kinek szeme csak a jö- 
vöre van irányozva, s ki egy gyászólandó mulir 
nak tévelyeit és hibáit szivesen a feledés fályo- 
lával takarja; de továbbá ki van abban azon szán- 

dék is fejezve, a lombard-velenezel királyság la- 

kosságának átalában a legmagasb bizalom szóló 
bizonyitványát adni s azon köteléknek, mely ez 

szágokat az austriai cs. dalommal egybe 

füzi, az eltörölhetlen tartósság legerösb elemét 
kölcsönözni: az Uralkodó és népe közti kölcsö- 

nös szeretetét. Ama mély benyomás, mely a teg- 
napi, est folytán a lelkesedés valódi mámorává 

emelkedett, a rendszabály rendkivüliségéből e- 

red: mert az mindent felőlel; egy politikai elté- 
vadettet sem zár ki, csak csekély számu oly e- 
gyének nincsenek abba foglalva, kik politikai 
fondorlatokon kivül közönséges és gyalázatos 

bünök részeseivé is lellek s ezértin contumaciam 
elítéltettek. Egy önmagát becsülő kormány jól 
választott pillanatban a politikai vétségek irányá- 

ban legszélesb terjelemben is gyakorolhat nagy- 

lelküséget, de egyuttal ly botránytények előtt 

nem hunyhat s nem szalad szemel hunynia, me- 
lyeket a föld minden népeinek vallása és erköl- 
cs i a legmélyebb utálat bélyegével gyaláznak 
meg. Valamint a lombard-velenczei kitályság po 
litikai menekültjeinek a honukba viszszalérés 
már korábban a legkiterjedtebb mértékben meg 
volt engedve; ugy most szélesebb mértékben 
kítárulnak a börtönök ajtai is. Mindazok, kik po- 
litikai bünt köveltek el, viszszanyerik szabadsá- 
gukat és viszszajutnak családjaikhoz: a korábbi 
évek minden komor emlékeivel örökre szakitás 
történt, uj időszak jelentkezik a legörvendetesb 
jelek közt: a jólét, a béke, a rend, az ez orszá 
gok lakossága és Császárjának jóakaratu kormá- 
nya közti zavartalan egyetértés időszaka- A- 
lig kellett Európa bármely más állomának a mult 
évek rázkodásai közt anynyit szenvednie s oly 
erélyes harczokat vívnia, mint az austriai biro- 
dalomnak. Ennek daczára, kimerithetlen életere- 
jének segélyével sikerült annak nem csak önma- 
gát föntartani, hanem valósággal megifjodni s 
nagyobb hatalmi állást érni el, mint minővel bár- 
mikor, birt. A legmagasb nagylelküség szóban 
forgó ténye e szerint az öntudatos erő jele. Ily 
értelemben lőn az adva, s ez értelemben fogja 
azt Európa is méltányolni tudni.46— 

— A triesti ujság jelenti Milanoból: 
Ő cs. k. Ap. Felsége a „„giardini publici' na- 
gyobbitására és szépitésére 300,000 lirát, a St. 
Ambrogio székesegyház javitására évenkint 
30,000 lirát adományozni, a Prese d e kaszár- 
nya nagyobbitását megrendelni, mind akét szinház 
dotatioját 300,000 lirára emelni, a comoi kikö- 
tő nagyobbitásál és mélyitését elrendelni mél- 
tóztatott. a 

Külföld. 

Teheránból Sz. Pétervárra érkezett 
tudósiítások dec 20-ról jelentik, miképp a persa 

kormány értesitést kapott a britteknek A busir 

előtti megjelenéséről, melyek szerint a hajóraj 

8 gözös s13 vagy14 szállítóhajóból s az Outram 

tbnok alatti csapatok nagyobb része szipahik és 

négerékből áll. Az angolok addig csak egy kis 
erödöt foglaltak el Abusir közelében Persiának 

mintegy 50 ezer emberc áll az ellenség-fenye- 

gette lartományokban. 
A Basirból Oroszországon keresztül ér- 

kezett tadósitások teljesen megczáfolják az angol 
lapok azon közlését, mintha Persia elfogadta vol- 

na az angol feltételeket, Valóban mig az angol 
lapok érlesülései nem mennek tovább dec. 10-nél, 
ez utóbbiak 20-ról egyenesen Teheránból 

feltek Már pedig ekkor Teheránban nem Busir, 
hanem csak egy ottani erőd bevételét tudták, vala- 
mint az angol haderő csekély számát is, s még 
nem volt szó az angol követelések elfogadásáról 

760,000 főnyi seregben, mely az invasióval fe- 
nyegetett lartományok védelmével volt megbizva. 
E szerint ha Teheránban dec. 20-án ily han- 
gulat uralkodott, nem hihető, hogy azt még Bu- 

sir bévétele.is, mi jórészt előrelátható volt, oly 
rögtön megváltoztatta volna. Hihetőleg Busir 
capitulátiójának feltételeit zavarták öszsze a béke 
föllételével, mely még nincs megkölve. 

Busirbevételétilletőleg imerről értesülünk: E 
hely három napi ellenállás után adta meg magát 
az angoloknak; a kormányzóly a helyörség pa- 

ran snoka és a sah hadügyminisztere foglyokul 
estek. A persák veszteségét valami 3000-rete- 
szik, az angolokét 50-re holtak és sebesültekben. 

A sMorning Postít felhozván hogy némely 
lapok Feruk-khán küldetésének azon ezélt tulaj- 
donitják, mintha Francziaország politikáját akar- 
ná Persia felé téritni, azt álltja, hogy Nápoleon 
császár még jóval a sah követe megérkezése előlt, 
értesülve volt Angolországnak Persia elleni ter- 
véről, következöleg a császár nem foglaland el 
lenséges állást Anglja irányában, süt inkább a 
saht arról togja meggyözni, hogy Anglia neki a 
legjobb bárátja—s oly békés indulatu, hogy el- 

lehet kenyéren akárki fiával. Ixzt mondja Palmer- 
ston lapja, a hamis. 

— Angolország ujabb hóditásai végellen 
fontosságuak. Bushir elfoglalása és az Eu- 
frátpálya-épités által nagyfrisen biztositá 
magának Középázsia déli tártományait Shiras- 
tól Syriáig, és nagy költség s erőfeszités nélkül 
egyenértéket szerzett magának azon roppant hó 
ditmányokért, melyeket Oroszország az utolsó 
évtizedben tovább észak felé tön. Nem tudni még, 
ha vajjon Oroszország csendesen fogja-e nézui, 
ha a „kalmárnemzet a bagdadi régi kalifák ö- 
rökösévé teszi magát, valamint előbb öroköse lőn 
a nagy mogurnak , s vajjon meg fog-e egyelőre 
csupán Astarabaddal elégedni. – Bushirnek 
angol részrőli megszállásával nem sokat töröd- 
nek Sz. Pétervárott, azonban csak aggoda 
lomnal tekinthetnek ott oly vállalatra , minő az 
Eufrátpálya, és tarthatnak a me skati imám 
birtokának szándékolt emelésétől; mert a polgá- 
rositó elem, mely e két helyen jelentkezik, az o- 
rosz tervekkel meröben ellenkezik. Mihelyt az 
Eufrát- és Tigris-terület koválygó nomádjai a 
vasút által ujonan felvirágzó kereskedelmi for 
galom folytán állandóan letelepülnek söt végre 
városi lakosok is lesznek, mihelyt a pásztori sá- 
torcsoportozatok a városi állomások hoszszában 
sz lárd szervezetü falukká alakulnak át, és Pal- 
myra, Babel, Niníve romjain egy keleti aráb han- 
sa emelkedik föl: nehéz feladat lesz a kozákokat 
a mesopotámi sikokig előre hatoltatni. 

stambulból jau. 19-én kelt tudósitások 
szerint oda Ahmed-hey cserkeszfőnököt 
várják. A hegylakók három hadtestre osztották 
erejöket: az egyik Kabardahnál áll; a második 
Abástát, a harmadik Leghistánt szállta meg O- 
roszország nagy figyelemmel kiséri a cser 
kesz sereg mozulatait s telemes erőt öszpontosit 
a Kuor partjain. 

— A porta és Montenegroközt —ha 
a nagyhatalmak közbe nem vetik magokat — 
csakugyan kiüthet a háboru A fekete hegyekben 
nagy tüzzel foly a fegyverkezés. Danilo vla- 

volna a kiegyenlitéshez. Legalább a császár ezt 
igen kivánja. Ő oda nyilatkozott volna, hogy 
Francziaország érdekében áll, ha a kelet végre 

valahára békét nyer, ott az europai iparnak, s a 
nyugoti vállalkozási szellemnek bémenetet kell 
szerezni, de ez csak béke idejében eszközölhető. 

Ha a léke Europában nem volna föntartható. — 
igy nyilatkozott volna a franczia államfő akkor 
ismét Fronczizország érdekében áll, hogy a kelet- 
re viszonyló aggodalmai által ne akadályoztassék 
nyugoton. 

– Nápolyhól irják jan. 26-kán: A ná- 
polyi kormány az argenti köztársasággal egy 
fegygyarmat tele itése iránt a Parana folyó mel- 
lett, szerződvényt kötött. A titály let bünös 

népét apránként el fogja szállittatni meszsze ten- 
gereken túl, hogy nyugton lehessen s csak hü 
hadisergét tartja meg a tengerpartok örzése vé- 
gett, hogy a szám ztek viszsza ne térhessenek. Az 
elbusulikirály—ujabb hirek szerint -a megkezdett 
kegyelmezéssel felhagyott, mióta a megkegyel- 
mezettek közöl többen ismét öszszeesküvésbe e- 
legyedtek. A lőportar felröpitése s Milano me- 
rénylete óta 500 nál több lőn elfogva, s ezek 
közöl alig 100 isméi szabadon bocsálva A szin- 
házak, a kávé- s vendéglőházak nagyobb része, 
a könyvnyomdák—és kereskedések több mint fe- 
lerésze bezárva sat. Igy rajzolja a párisi „Pres- 
s e' a nápolyiak sorsát Ügy megverte Isten a 
szerencséllen országát, hogy a bolot is raj- 
ta felejtette. 

— A párisi legfőbb semmisitő törvény - 
szék jan 30-kán a választó jegyzékek 
közzététele mellett nyilatkozott. A kormány u- 
gyan is azt kivánta volt, hogy a választó czédu- 
lák, mint minden nyomtatvány, közzétételők e- 
lőtt, tétessenek le az illető megyefőnöki h va- 
taloknál, attól félvén, hogy a választó czédulák 
szabad kioszthatásának megengedése által a vá- 
lasztásokrai befolyásának nagy részét el fogná 
veszteni. Ez eldön és mindenesetre jelentékeny 
befolyást gyakorland a választásokra, s erős el- 
lenzéket hozand létre a közelebbi kamrában 

— Az angol kabinet hirszerint éber fi- 
gyelemmel kiséri austria császár Ö Felsége ut- 
ját ombárdiában s több d plomatiai ügynökeli 
voltak mindenütt jelen Veleneze, Verona és Mila- 
noban, hogy a londoni udvat a látottakról értesit- 
sék. Az angol sajtó nagy részvéltel fogadta a 
legujabbi nagyszerü kegyelmi tényt, mely olyan 
számos eltévedtnek nyitott ajtót a család és haza 
ölébe Az osztrák állum szilárdságát az angol ka- 
binet nem oknélktil k séri oly nagy figyelemmel, 
mert az a nyugoti szövetség szilárdságát s fenn- 
állását is némileg föltételezi — s a nyugoti szö- 
vetség minden bizonynyal együtt marad mind- 
addig, mig Erancziaország és Anglia 
belátják, hogy Austria, mint europai nagy - 
hatalom oly előnyöket nyujt e szövetség szilár- 
ditására, minőket Oroszország nem adhat.— 

A turini kabinettel Buol gróf austriai 
külügyminiszter Milanoban léte alatt élénk sür- 
gönyváltást folytatott. A cs. kir. kabinetnek szán- 
déka Szárdiniának Austria irányábani állása és 
ennek indokaival tisztába jönni, hogy saját eljá- 
rását is ahoz szabhassa. 

Nyilt posta. 
dika ügynökei lőport és ólmot vásárolnak be s 
a montenegroi lőpormalmokban nyakrafőre dol- 
goznak, hogy a fejedelmi kincstár a kellő lőszer- 
rel elláttassék. 

— szerbiában az orosz emissariusok 
alattomhan bujtogatják a népet a porta ellen E- 
zen emissariusokkal az alsóbb rendü papság min 
denült karöltve jár, ereje szerint támogatván a- 
zoknak terveit. A szerb alsó papság többsége fáj- 
dalom önkénytes szolgájává lett Oroszországnak, 
s szabad akarata szerinti függöségbe helyezi ma- 
gát a Nishnij Nowgorodban fenálló bib- 
Tiatársulattól, mely utóbbi, a vallásiakon kivül 
még títkos missiók ügyét is üzi, melyeknem csak 
Szerbia, Moldva és Oláhországban, hanem Szlá- 
vonia, Horváthország és a Szerémség egy részé- 
ben is, s egész Törökország belsejéig elterjednek. 

- A persa-angol ügy — mint Pá- 

Ellenkezőleg nagyon bizni látszottak egy oly 50. 

Nem hivatalos. 

PÁLYÁZAT. 
A , Kisbányai Ferenez és Zsig- 

mond magánytvtársulati bányákhoz. 
Bányagondnoki tBesorger) állomásra ezennel 
palyázat nyittatik. 

Ezen állomással egybe vau kötve 500 
pf évi fizetés, 110 pf. létartási járandóság 
és helyt a bányánál szabadszállás. 

Bályázni kivánók ezennel felhivatnak — el- 
méleti és gyakorlati bányászképességüket iga 
zeló bizonyitványokkal ellátott, folyamod- 
ványaikat t. évi április 80-ik napjáig , a Kis- 
bányai Ferencz és Zsigmond egye- 

sült bányák igazgatóságához Tor- 
dára beküldeni. 

Tordán, 1857 jan 24. 

G 
AAVodrashka Coelestin 

PPANORAMÁJA 
a piaczon fölépitett helyiségben, 
naponta nyitva van d, e 10 órától esti 9 órá- 
ig, délutáni 5 órától kezdve világitás mellett. 
lnnep. és vasárnapokon 4 órakor nyittatik 
meg. 
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nő 

Wodrashka Coelesztin, 
1 tulajdonos. 

HIRDETESEK. 

330.-án 1857. 

risból jan. 26-kán irják — csakugyan közel 

er3) 
A kolozsvári kerület tordai járásába 

kebelezett Mező-Nagy-Csan helységében s ha- 
tárterületén a korcsomajog folyó 1857-ik évi 
aprilis 24-ik napjától kezdőleg négy egymás 
után folyó évre az illető birtokosság határo 
zatánál logva, árverés utján haszonbérbe adan. 
dó levén, ezen árverés a tordai mlgs cs kir 
járáshivatal engedelméből, a tisztelt hivatal i- 

(19) 

geli 9 órától kezdőleg fog megtartatni 
Mi a vállalkozni kivánóknak oly hozzáa- 

dással adatik tudtokra miszerint a hozzászól 
hatas végett száz pengő frt. bánatpénzzel kell 
ellátva lenniök, mely az árverés előtt vagy fo- 
lyama alatt készpénzben leteendő — Ezen fel 
tétel mellett irásbeli ajánlatok vagyis offer- 
tek is elfogadtatnak, melyek az árverés kinyil- 
táig is bepecsételt levelekben a tisztelt cs. k. 
járáshivatalhoz Tordán a bánatpénzzel együtt 
átadhatók, ezek az árleverésnél a gyakoroltat- 
ni szokott módon a többet igéréshez képpest 

tekintetbe fogván vétetni. 
A haszonbérleti feltételek mind a tisztelt 

cs. k. járáshivatalnál Tordán, mind pedig me- 
ző-nagy-csáni birtokos Todorffi Bogdán ur ke- 
reskedésében Kolozsváratt, az árverés meg- 
tartásáig is megtekinthetők Kolozsvártt, jan. 

Tisza László, 
mező-nagy-csáni birtokos 

rodájában Tordán folyó évi martius 16-án reg 

- A SSáros-pataki iéjak önképző- 
társulata," által beküldett költemények k zöl a 
Kállay István urétmielőbb adni fogjuk. A zsebkönyv 
kiadásához sak szerencsét kivánunk, s a kivánatnak 
szivesen eleget teszünk. A szép reményü társulattal, 
melynek felvirágzását lelkünkhol ohajtjuk, a legszivé- 

lyesb érintkezésben állani örömünkre szolgál, s igen 
megköszönnök Horváth Józsefiurnak , ha annak bel- 
szervezete és mozgalmai, valamint altalában az ottani 
iskolai életről is közleményekkel érdekesitné lapjaink 
hasábjait, mi által sok szép példát mutathatna be Er- 
délynek is. 

Gabonaár, bécsi mérő, m. p. 

HMolozeovár febr. 5-kén. Búza 3 ft. 34 
kr. Elegybúza 2 ft. 29 kr. Rozs 1 ft. 16 kr. 
Arpa 1 ft. 28 kr. Zab — ft. 42 kr. Törökbúza 
— ft. 58 kr. Burgonya — ft. 56 kr. 

Tulajdonos és felelős szerkesztő: BERDE ÁRON. 

85) (2- 
Szerencsém levén több vidéki helyeken, 

ugy szintén városunkban is a szép-irás- 
ban kivánatos előmenettel tanitani; bátorko- 
dom a t. cz. községnek és cs. k. katonai tiszt- 
ségnek jelenteni, hogy üres óráimban lakáso- 
mon (cath. Lyceum, 29 sz. a.) vagy hazakban 
is tanulókat felvenni kész vagyok. Kolozsvártt, 
február 3-án, 1857. 

Braun Fülöp, 
szépiró. 

(—3 
Segesvártt egy legujabb szerkezetü, x 

legjobb állapotban levő SZESZ GYÁR eladó, 
vagy haszonbérbe adandó. Közelebbi tudósi- 
tást kaphatni , könyvárus Habersang Károly 

Julius urnál Segesvártt. 

3-23) 
Belső monestor-utczában a 191 sz, 

alatti ház eladó: értekezhetni iránta 
belső közép utezában 519 sz. háznál 

T4 Í 
vsa) HMereskedői gyakornokul fel 
vétetik egy magyar és német beszédben s i: 
rásban jártas ifju, Bővebb értesülést vehetni 

G?) 

Schütz Károly kereskedésében. 130 

ELADÓ BILIÁRD; értekezhetni belső 
és felhatalmazott. monostor-utcza 189 szám alatt. 

H(3=3) 

Nyomatott az ev. rel. főtanoda nyomdájában. 


